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Семьдесят седьмая сессия 

Пункт 14 повестки дня  

Культура мира 
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Казахстана при 

Организации Объединенных Наций от 20 сентября 2022 года 

на имя Генерального секретаря  
 

 

 14 и 15 сентября 2022 года состоялся седьмой Съезд лидеров мировых и 

традиционных религий. Эти два дня столица Казахстана вновь служила площад-

кой, на которой многочисленные видные религиозные лидеры вели диалог в по-

иске путей укрепления мира и взаимопонимания на фоне растущей напряжен-

ности в мире.  

 В ходе Съезда, который Казахстан принимает у себя с 2003 года, лидеры 

мировых религий провели позитивные и содержательные обсуждения. Их ито-

гом стало подписание Декларации, принятой Съездом 15 сентября 2022 года 

(см. приложение).  

 Мы высоко оцениваем Ваше вдохновляющее обращение к Съезду и насто-

ятельно призываем религиозных лидеров содействовать отказу от насилия в 

своих общинах и отвергать ксенофобию, расизм и все формы нетерпимости.  

 В Декларации содержатся принципы религиозного многообразия, взаим-

ного уважения и равенства, представляющие собой признание высшей истины 

Божественности, присущей всем людям. 

 В этой связи буду признателен Вам за распространение настоящего письма 

и приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту  14 

повестки дня. 

 

(Подпись) Магжан Ильясов 

Посол 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Казахстана 

при Организации Объединенных Наций от 20 сентября 

2022 года на имя Генерального секретаря  
 

 

  Декларация VII Съезда лидеров мировых и традиционных 

религий 
 

 

 Мы, участники VII Съезда — духовные лидеры мировых и традиционных 

религий, политики, руководители международных организаций,  

 руководствуясь нашим общим стремлением к справедливому, мирному, 

безопасному и процветающему миру, 

 утверждая важность общих ценностей в духовном и социальном развитии 

человечества,  

 признавая необходимость противодействия нетерпимости и языку ненави-

сти, ксенофобии, дискриминации и конфликтам на почве этнических, религиоз-

ных и культурных различий и преодоления этих проблем,  

 уважая богатство религиозного и культурного разнообразия, 

 понимая, что акты благотворительности, сострадания, милосердия, спра-

ведливости и солидарности способствуют сближению народов и обществ,  

 признавая ценность образования и духовности для личностного и межре-

лигиозного развития,  

 подтверждая важность роли и прав женщин в обществе,  

 утверждая, что материальное неравенство приводит к недовольству, со-

циальной напряженности, конфликтам и кризисам в нашем мире,  

 признавая важность решения глобальных проблем в нашем постпандеми-

ческом мире, включая изменение климата, нищету и голод, организованную пре-

ступность, терроризм и наркотики, 

 осуждая самым решительным образом экстремизм, радикализм и терро-

ризм, которые ведут к религиозным преследованиям и оказывают разрушитель-

ное воздействие на человеческую жизнь и достоинство,  

 осуждая создание очагов межгосударственной и международной напря-

женности в мире, 

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с глобальным увеличением 

числа мигрантов и беженцев, нуждающихся в гуманитарной помощи и защите,  

 выражая твердое желание внести вклад в создание условий для диалога и 

примирения между конфликтующими сторонами,  

 осознавая настоятельную необходимость совместной работы духовных и 

политических лидеров в решении проблем нашего мира,  

 приветствуя все международные, региональные, национальные и мест-

ные инициативы, особенно усилия религиозных лидеров по поощрению межре-

лигиозного, межкультурного и межцивилизационного диалога,  

 выражая намерение активизировать сотрудничество между религиозными 

общинами, международными, национальными и государственными институ-

тами и неправительственными организациями в период после пандемии,  
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 подтверждая работу Съезда лидеров мировых и традиционных религий 

как площадки для международного межрелигиозного диалога между представи-

телями многих религий, конфессий и вероисповеданий,  

 указывая на возможность проведения Съезда лидеров мировых и традици-

онных религий для принятия дальнейших конкретных шагов по расширению 

межрелигиозного межкультурного и межцивилизационного диалога,  

 

ПРИШЛИ К ЕДИНОЙ ПОЗИЦИИ И ЗАЯВЛЯЕМ СЛЕДУЮЩЕЕ: 

 

 1. Мы приложим все усилия для того, чтобы Съезд лидеров мировых 

и традиционных религий продолжал свою регулярную деятельность на благо 

мира и диалога между религиями, культурами и цивилизациями.  

 2. Мы заявляем, что в условиях развития мира в период после панде-

мии и глобализации процессов и угроз безопасности Съезд лидеров мировых и 

традиционных религий играет важную роль в реализации совместных усилий 

по укреплению диалога во имя мира и сотрудничества и в продвижении ду-

ховно-нравственных ценностей.  

 3. Мы признаем, что негативные последствия пандемических заболе-

ваний можно преодолеть только совместными усилиями, работая сообща и по-

могая друг другу.  

 4. Мы убеждены в том, что развязывание любого военного конфликта, 

создание очагов напряженности и противостояния имеет «эффект домино», ко-

торый приводит к ухудшению международных отношений.  

 5. Мы считаем, что экстремизм, радикализм, терроризм и все прочие 

формы насилия и войн, вне зависимости от мотивов и целей, не имеют ничего 

общего с подлинной религией и должны быть отвергнуты самым решительным 

образом.  

 6. Мы настоятельно призываем национальные правительства и упол-

номоченные международные организации оказывать всестороннюю помощь 

всем религиозным группам и этническим сообществам, которые подвергаются 

ущемлению прав и насилию со стороны экстремистов и террористов, а также в 

результате войн и военных конфликтов. 

 7. Мы призываем мировых лидеров отказаться от всякой агрессивной 

и разрушительной риторики, ведущей к дестабилизации мира, и прекратить кон-

фликты и кровопролитие во всех уголках нашей планеты. 

 8. Мы призываем религиозных лидеров и видных политических деяте-

лей из разных регионов мира неустанно развивать диалог во имя дружбы, соли-

дарности и мирного сосуществования. 

 9. Мы выступаем за активное вовлечение лидеров мировых и традици-

онных религий и видных политических деятелей в процесс урегулирования кон-

фликтов ради достижения долгосрочной стабильности. 

 10. Мы отмечаем, что многообразие, проявляющееся в различиях цвета 

кожи, пола, расы, языка и культуры, является выражением премудрости Бога в 

творении. Бог допускает религиозное разнообразие, и поэтому любое принуж-

дение к определенной религии и религиозной доктрине недопустимо.  

 11. Мы призываем к поддержке практических инициатив по реализации 

межрелигиозного и межконфессионального диалога во имя утверждения соци-

альной справедливости и солидарности для всех народов.  
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 12. Мы солидарны с усилиями Организации Объединенных Наций и 

всех других международных, правительственных и региональных институтов и 

организаций, содействующих диалогу между цивилизациями и религиями, гос-

ударствами и народами. 

 13. Мы признаем важность и ценность документа «Человеческое брат-

ство во имя мира во всем мире и совместной жизни» (подписанного Святым 

Престолом и организацией «Аль-Азхар аш-Шариф» и принятого Генеральной 

Ассамблеей Организации Объединенных Наций в резолюции A/RES/75/200 от 

21 декабря 2020 года), а также Мекканской декларации (принятой в Мекке в мае 

2019 года), в которых содержится призыв к миру, диалогу, взаимопониманию и 

взаимоуважению между верующими во имя общего блага.  

 14. Мы приветствуем прогресс, достигнутый мировым сообществом в 

сферах науки, техники, медицины, промышленности и других областях, но при 

этом отмечаем важность их гармонизации с духовными, социальными и челове-

ческими ценностями. 

 15. Мы понимаем, что социальные проблемы часто вынуждают людей 

проявлять экстремальность в своих взглядах и действиях, и призываем все гос-

ударства мира обеспечить своим гражданам надлежащие условия жизни.  

 16. Мы отмечаем, как люди и общества, отвергающие важность духов-

ных ценностей и морально-нравственных ориентиров, склонны утрачивать свою 

человечность и креативность.  

 17. Мы призываем мировых политических и деловых лидеров в первую 

очередь заняться преодолением дисбаланса в развитии современных обществ и 

сокращением разрыва в благосостоянии разных слоев населения и разных стран 

мира. 

 18. Мы отмечаем положительное влияние диалога между лидерами ми-

ровых и традиционных религий на социально-политические процессы в госу-

дарствах и обществах, что способствует сохранению мира.  

 19. Мы исходим из того непреложного факта, что Всевышний создал 

всех людей равными, независимо от их расовой, религиозной, этнической или 

иной принадлежности или социального положения, поэтому в основе всех рели-

гиозных учений лежит уважение друг к другу и взаимопонимание.  

 20. Мы призываем политических и общественных деятелей, журнали-

стов и блогеров воздерживаться от религиозных обобщений и не отождествлять 

экстремизм и терроризм с какой-либо нацией или религией, а также не исполь-

зовать религии в политических целях, признавая при этом их свободу слова.  

 21. Мы выступаем за повышение роли образования и религиозного вос-

питания, особенно среди молодежи, в содействии уважительному сосущество-

ванию религий и культур и в развенчании опасных псевдорелигиозных предрас-

судков.  

 22. Мы обращаем особое внимание на важность укрепления института 

семьи. 

 23. Мы выступаем за защиту достоинства и прав женщин, улучшение их 

социального статуса как равноправных членов семьи и общества, а также поощ-

ряем их включение в мирные процессы в культурной и религиозной сферах.   

 24. Мы отмечаем неизбежность глобального цифрового развития, а 

также важность роли религиозных и духовных лидеров во взаимодействии с по-

литическими деятелями в решении проблем цифрового неравенства. 
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 25. Уважая свободу слова, мы стремимся развивать диалог со сред-

ствами массовой информации и другими институтами общества, чтобы разъяс-

нять значение религиозных ценностей для продвижения религиозных знаний, 

межрелигиозной гармонии и гражданского мира, а также воспитывать общую 

толерантность к религиям. 

 26. Мы призываем всех людей веры и доброй воли объединиться в это 

трудное время и внести свой вклад в обеспечение безопасности и гармонии в 

нашем общем доме — на планете Земля. 

 27. Мы обращаемся с молитвой в поддержку всех людей доброй воли на 

планете, которые вносят значительный вклад в расширение межцивилизацион-

ного, межрелигиозного и международного диалога во имя более процветающего 

мира.  

 28. Мы призываем поддерживать акты милосердия и сострадания в ре-

гионах, пострадавших от военных конфликтов и в результате природных и ан-

тропогенных катастроф.  

 29. Мы призываем к солидарности в поддержке международных орга-

низаций и национальных правительств в их усилиях по преодолению послед-

ствий пандемии коронавирусного заболевания. 

 30. Мы подтверждаем, что цели Съезда и настоящей Декларации со-

стоят в том, чтобы направлять нынешнее и будущие поколения человечества в 

продвижении культуры взаимного уважения и миролюбия, с тем чтобы она была 

доступна для использования в сфере государственного управления любой 

страны мира, а также международными организациями, включая учреждения 

Организации Объединенных Наций.  

 31. Мы поручаем Секретариату Съезда разработать Концепцию разви-

тия Съезда лидеров мировых и традиционных религий как глобальной пло-

щадки для межрелигиозного диалога на 2023–2033 годы.  

 32. Мы подтверждаем роль Республики Казахстан как авторитетного и 

глобального центра межцивилизационного, межрелигиозного и межконфессио-

нального диалога. 

 33. Мы благодарим Республику Казахстан и Президента Касым-Жо-

марта Токаева за проведение VII Съезда лидеров мировых и традиционных ре-

лигий, за их гуманитарные инициативы и за их вклад в обновление, прогресс, 

мир и гармонию. 

 34. Мы благодарим Республику Казахстан за прекрасную организацию 

Съезда, а казахский народ — за радушие и гостеприимство.  

 35. Мы подтверждаем нашу коллективную заинтересованность в про-

должении деятельности Съезда лидеров мировых и традиционных религий и 

наше намерение провести следующий VIII Съезд в 2025 году в столице Респуб-

лики Казахстан — городе Нур-Султан. 

 

* * * 

 

 Настоящая Декларация принята большинством делегатов VII Съезда лиде-

ров мировых и традиционных религий и передается властям, политическим ли-

дерам и религиозным деятелям всего мира, соответствующим региональным и 

международным организациям, организациям гражданского общества, религи-

озным организациям и ведущим экспертам. Кроме того, она будет 
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распространена в качестве официального документа семьдесят седьмой сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций.  

 Принципы, содержащиеся в настоящей Декларации, могут распростра-

няться на всех региональных и международных уровнях, для учета во всех по-

литических решениях, законодательных нормах, образовательных программах и 

средствах массовой информации во всех заинтересованных странах.  

 

 

ДА БУДУТ БЛАГОСЛОВЕННЫ НАШИ СТРЕМЛЕНИЯ 

И ПУСТЬ МИР И ПРОЦВЕТАНИЕ 

БУДУТ ДАРОВАНЫ ВСЕМ НАРОДАМ И СТРАНАМ! 

 

 

РЕСПУБЛИКА КАЗАХСТАН 

НУР-СУЛТАН 

15 СЕНТЯБРЯ 2022 ГОДА 

 


